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WARRANTY
For warranty information, centact your local Marantz distributor.

RETAIN YOUR PURCHASE RECEIPT

Your purchase receipt is your permanent record of a valuable purchase. it
shoutd be kept in a safe place to be referred 1o as necessary for insurance
purposes or when corresponding with Marantz.

IMPORTANT

When seeking warranty service, it is the responsibility of the consumer to
establish proof and date of purchase. Your purchase receipt or invoice is
adequate for such proof.

FOR U.K. ONLY
This undertaking is in addition to a consumer's statutory rights and does not
affect those rights in any way.

|FRANCAIS

GARANTIE

Pour des informations sur la garantie, contacter le distributeur local Marantz.

CONSERVER L'ATTESTATION D'ACHAT

L'attestation d'achat est la preuve permanente d'un achat de valeur. La
conserver en lieu sur pour s’y reporter aux fins d'obtenticn d'une couverture
d'assurance ou dans le cadre de correspondances avec Marantz,

IMPORTANT

Pour I'obtention d'un service couvert par la garantie, il incombe au client
d'établir la preuve de l'achat et d'en corroborer la date. Le regu ou la facture
constituant des preuves suffisantes.

GARANTIE
Bei Garantiefragen wenden Sie sich bitte an Thren Marantz-Handler.

HEBEN SIE {HRE QUITTING GUT AUF

Die Quittung dient lhnen als bleibende Unterlage fir lhren wertvollen Einkauf
Das Aufbewahren der Quittung ist wichlig, da die darin enthaitenen Angaben
fir Versicherungswecke oder bei Korrespondenz mit Marantz angefiibrt werden
mussen.

WICHTIG!
Bei Garantiefragen mus der Kunde eine Kaufunterlage mit Kaufdatum vorlegen.
Ihren Quittung oder Rechnung ist als Unterlage ausreichend.

NEDERLANDS

GARANTIE

Voor inlichingen omtrent garantie dient u zich ot uw plaatsefijke Marantz.

UW KWITANTIE, KASSABON E.D. BEWAREN

Uw kwitantie, kassabon e.d. vormen uw bewijs van aankoop van een waardevel
antikel en dienen op een veilige plaats bewaard te worden voor evt, verwijzing
bijv, in verbend met verzekering of &ij correspondentie met Marantz.

BELANGRIJK

Bij een evt, beroep op de garantie is het de verantwoordelijkheid van de
consument een gedateerd bewiis van aankoop te tonen. Uw kassabon of
factuurzijn voldoende bewijs.

GARANTIA

Para obtener informacion acerca de la garantia péngase en contacto con su
distribuidor Marantz.

GUARDE SU RECIBO DE COMPRA

Su recibe de compra es su prueba permanente de haber adquirido un aparato
de valor, Este recibo deberd guardarlo en un lugar seguro y utilizario como
referencia cuando tenga que hacer uso del seguro o se ponga en contaclo con
Marantz.

IMPORTANTE

Cuando solicite el servicio otorgado por la garantia el usuvario tiene la
responsabilidad de demonstrar cuando efectud la compra. En este caso, su
recibo de compra serd la prueba apropiada.

Condizioni di garanzia

L'apparecchio e garantitc per 365 giorni dalla data di acquisto comprovata da
un documento attestante it nominative del rivenditore e fa data di vendita, La
garanzia sara' prestata con la sostituzione o riparazione gratuita delle parti
difetiose.

Non sono coperti da garanzia difetti derivanti da uso improprio, errata
installazione, manutenzione effettuata da personale non autorizzato o,
cormunque, da circostanze che non possano riferirsi a difetti di tunzionamento
del’apparecchic. Sonc inoltre esclusi dalla garanzia gli interventi inerent
l'instaflazione e I'allacciamento agli impianti di alimentazione.

Gli apparecchi verranao riparati presso i nostri Centri di Assistenza, Le spese
ed i rischi di trasporto seno a carico del cliente.

La casa costiuttrice declina ogni responsabilita’ per danni diretti o indiretti
provocati dalla inosservanza delle prescrizioni di instaflazione, usc e
manutenzione dettagliate nel presente manuzle,

Per infcrmazioni sull'abbonamento al Servizio Assistenza postgaranzia e per
conocscere l'indirizzo dei Centri Assisteriza Marantz rivolgetevi al nostre servizio
consumatori {telefono 1678-20026 - numero verde),

PORTUGUES

GARANTIA

Para informagdes schre a garaniia, contactar o distribuidor Marantz lecal.

GUARDAR O RECIBO DE COMPRA

G recibe é o registo permanente da compra que fez. Deve ser guardado num
lecal seguro, para ser apresentade em questdes relacionadas com o seguro
ou para quando tiver de contactar a Marantz.

IMPCRTANTE

Quando procurar assisténcia técnica ao abrigo da garantia, é da
responsabilidade do consumidor estakelecer a prova e data de compra. ©
recibe & prova adequada.

[SVENSKA

GARANTI

For tnformation cm garantin, kontakta Marantz Ickalagent.

SPAR KVITTOT

Kvittot &r ett inkdpsbevis pa en vardefull vara. Det skall forvaras sékert och
hénvisas till vid forsakringsfall eller vidkorrespondens mod Marantz.

VIKTIGT
F§ att garantin skall g&ila &r det kundens sak att framstélla bevis och datum om
kapet. Kvitio eller faktura &r tillrAokligt bevis f& detta.

GARANT!
Henvend dem til Geres MARANTZ-forhandler angdende inrformation om
garantien.

GEM DERES KVITTERING

Deres keobskvittering er Deres varige bevis pa et dyrt keb. Den ber gemmaes
god: og anvendes som bevis, hvis De vil tegne en forsiksing, eller hvis De
kammunikarer med Marantz.

VIGTIGT
Det pahviler forbrugeren at skaffe bevis for kabet og kebsdatoen, hvis han eller
hun ensker garantiservice. Deres kebskvittering eller faktura er et fuldgyldigt
bevis herpé.



FOREWORD

This section must be read before any connection is made {o the
mains supply.

WARNINGS
Do not expose the eguipment to rain or moisture.
Do not remove the cover from the equipment.

Do not push anything inside the equipment through the
ventilation holes.

Do net handle the mains lead with wet hands.

EQUIPMENT MAINS WORKING SETTING

Your Marantz product has been prepared o comply with the
household power and safety requirements that exist in your area.
/02" Version product can be powered by 230 V AC only.

On the rear panel of the “/01" Version product, a voltage selector (2-
position) is provided. Be sure to set the voltage selector to the mains
valtage of your area before using ihe unit.

IMPORTANT: (For UK version only)

This apparatus is fitted with an approved moulded 13 Amp plug.

To change a fuse in this type of plug proceed as follows:

1. Remove fuse cover and fuse.

2. Fix new fuse which should be a BS1362 5A, A.S.T.A. or BSi
approved type.

3. Refit the fuse cover.

If the fitted plug is not suitable for your socket outlets, it should be cut

off and an appropriate plug fitted in its place.

If the mains plug contains a fuse, this should have a value of SA. If a

plug without a fuse is used, the fuse at the distribution board shouid
not be greater than SA.

NOTE:
The severed plug must be destroyed to avoid a possible shock
hazard should it be inserted into a 13A socket elsewhere.

HOW TC CONNECT A PLUG

The wires in the mains lead are coloured in accordance with the

following cede:

BLUE—"NEUTRAL" ("N")

BROWN—"LIVE" ("L."}

1. The BLUE wire must be connected {o the terminal which is
marked with the letter “N" or coloured BLACK.

2. The BROWN wire must be connected to the terminal which is
marked with the letter "L" or ¢oloured RED.

3. Do not connect either wires to the earth terminal in the plug which
is marked by the letter “E” or by the safety earth symbol = or
coloured green or green-and-yellow.

Before replacing the plug cover, make certain that the cord grip is

clamped over the sheath of the lead — not simply over the two wires,

COPYRIGHT

Recerding and playback of any material may require consent. For
further information refer to the following:

— Copyright Act 1956

— Dramatic and Musical Performers Act 1958

— Performers Protection Acts 1963 and 1972

— any subsequent statutcry enacimenis and orders

ABQUT THIS USER GUIDE

Refer to the Figures on the page 57 at the rear of this user guide. The
numbers on the diagrams correspond to those in the text. All
references 1o the connections and controls that are printed in BOLD
type are as they appear on the unit.

PRECAUTIONS

The following precautions should be taken when operating the
equipment.

GENERAL PRECAUTIONS

When setting the eguipment ensure that:

— the ventilation holes are not covered

— air is allowed to circulate freely around the equipment

— itis on a vibration free-surface

— it will not be exposed to interference from an external source
- it will not be exposed to excessive heat, cold, moisture or dust
— it will not be exposed to direct sunlight

~— it will not be exposed to electrostatic discharges

Never place heavy objects on the equipment.

If a foreign body or water does enter the equipment, contact your
nearest dealer or service centre.

Do not pull out the plug by puiling on the mains lead, hold the plug.
It is advisable when leaving the house, or during a thunderstorm, to
disconnect the equipment from the mains supply.

CONNECTIONS
(Figure 2)

CONNECTIONS OF TUNER

Connect the output jacks of your stereo tuner to the LINE 1-LINE 3
jaclks of this unit.

CONNECTION CF COMPACT BISC PLAYER

Connect the output jacks of your CD player to the CD jacks of this
unit.

CONNECTION OF TURNTABLE

Connect the L {Left) oulput cord of the turntable to the “L* PHONE
jack of this unit, and connect the R (Right} output cord to the “R”
PHONE jack. Also be sure to connect the turntable's grounding wire
to the GND jack of this unit, The GND jack does not have to be
connected if the turntable is not provided with a grounding wire.

CONNECTION OF DCC/TAPE DECK
Connect the IN (recording input} jacks of the tape deck to the OUT

jacks of this unit, and connect the QUT {playback cutput) jacks of the -

tape deck o the IN jacks of this unit.

CONNECTION OF SPEAKER SYSTEMS
This unit is equipped with a sets of SPEAKER SYSTEM ierminals.

e The speakers in the speaker system should have an impedance
between 4 and 16 ohms. If speakers with an impedance of less
than 4 ohms are connected, the protection circuitry may be
activated during play.

e Connect the Right channel speaker to the R terminals, and the Left
channel speaker to the L terminals.

e The output terminaks have positive {+: Red) and negative (—:
Black} polarity, and each speaker slso has the same polarity {+
and —}. When connecting the speaker, be sure 1o connect the
terminals with the same polarity (+with +, — with —).

NAMES OF CONTROLS AND INDICATORS
{Figure 1)

(®) PHONE INPUT jacks
Connect the output jacks of a turntable to these jacks.

® CD PLAYER INPUT jacks
Connect the output jacks of a Compact Disc player 1o these jacks.

@ LINE 1 ~ LINE 3 INPUT jacks

These are LINE 1 — LINE 3 input jacks which can be used to connect
the audio outputs of AV components such as TV mulliplex/stereo
audio turners, VCRs, and leaserdisc players.

() TAPE 1/TAPE 2 INJOUT jacks

Connect the play {output} jacks and record (input) jacks of tape
decks lo these jacks.
Up to these tape decks can be connecled.

NOTE:
When a surround processor or graphic equaiizer is used, it must be
connecied io the TAPE 1 jacks.

(E) MM/MC SELECTOR switch

When the INPUT SELECTOR is set to PHONE, the type of cartridge
used on the turntable can be selected between MM (Moving Magnet)
and MC (Moving Coil) using this switch.

Set this switch according to the carlridge used on the turntable.

MC is selected when the swilch is set to the low position.

@ GND (GROUND) terminal
Connect the grounding wire from the turntable 1o this terminal.

@ SPEAKER SYSTEMS
Connect your speaker system to these terminals.

(H) REMOTE CONTROL BUS terminals
(REMOTE CONT. BUS)

Another item of audic equipment with a remote conirol bus terminals
can be connected to these terminals by using a special-purpose
cable. The bus QUT terminat is used to send signals to ancther item
of equipment. The bus IN terminal is used to receive signals from
ancther item of equipment.

(D PRE-OUTPUT terminal
Cutput jack for connection to extension power-amp, mixer or simitar.

@ INPUT SELECTOR switch

Selects the program source to be recorded or played, from PHONO,
CD, LINE 1, LINE 2 and LINE 3.

(@) VOLUME control

Turn the kneb 1o adjust the volume. Tumning the knab ciockwise { (1))
to increase the volume. The volume up-down operations can
also be conirolled from the provided remote control unit.

(3) REC SELECTOR switch

Selects the COPY function for tape copy between tape decks or the
signal io be output at the REC OUT jacks.

@) SPEAKERS switch

Press to switch the speaker systems ON (pressed-in position} and
OFF (out position).
Set the switch to OFF (out positicn) when you listen through
headphones only.

(5) PHONES jack
This jack accepts the standard stereo phone plug of headphones.

() IR SENSOR

The unit receives the infrared remote control signal through this
window. Point the transmitter of the remote controt unit toward this
window to send correct remote control signals.

@ POWER switch

Press to turn power ON and press again to turn it OFF.

Meter @D lighis up when the POWER is turned ON. The pointer LED of
the INPUT SELECTOR switch (D also lights when the power is ON
and goes out when it is OFF. This switch also switches ON/OFF the
power supply from the AC QUTLETS (SWITCHED) on the rear panel,

o Tone (BASS, TREBLE) controls

Turn the knobs to adjust the tone. Turning a knocb controls the level of
the corresponding frequency range. Turning each control toward "+
boosts the corresponding frequency range and toward "— °
attenuates il.

TREBLE: Controis the tone of high frequencies.
BASS:  Controis the ione of low frequencies.

@ SOURCE DIRECT switch

When this switch is pressed in, the signals are transmitied by
bypassing the BALANCE and tone (BASS and TREBLE} control
circuitry so that they can be reproduce with a higher quality.
{The BALANCE, BASS and TREBLE controls are defeated.)

(0 BALANCE control

Turn to correct the left-right imbalance which may occur in stereo
broadcast reception or otherwise change the output level of either the
LEFT or RIGHT channei. Be careful for the paosition of this control
because turning it fudly clockwise or counterciockwise mutes the
sound from the other channel.

@ Warm-up meter

With any audio set, the real sound quality cannot be obtained
immediately after the power is turned on, and warming up is required
to make the set exhibit its full performance. As time passes after the
power has been turned ON, the temperatures of different paris of the
set become constant and the electrolytic capacitors become active.
This meter alfows to check the warm-up condition of the set.

The meier needle slarls to swing gradually in a little while after the
power is lurned ON ana reaches about 2/3 of the meler's full scale in
about 30 minutes. Now the set has almost been warmed up and can
reproduce music with its original performance.

The meter positions immediately after turning power on and at the
end of warming up and the time taken for warming up are variable
depending on the temperature, ventilation and other conditions of the
listening room where the set is located.

(2 TAPE switches

Pressing the TAPE 1 or TAPE 2 buiton lights up the corresponding
indicator. Press one of the switch buttons te monitor the tape deck
connected to the corresponding jacks on the rear panel.




PLAYING PROGRAM SOURCE

Playing an analog disk

1. Set the INPUT SELECTOR switch (D to PHONO.
2. Play the analog turntabie.

3. Adjust the volume with the VOLUME control @,

Caution for analog disk play

» Reduce the volume to the minimum position before replacing the
cartridge or placing the stylus on the disk.

e Do not apply shock to the turntable during play. Otherwise the
stylus may jump and damage the disk surface.

e Avoid installing the turntable near a speaker, for this may cause
howling and make it impossible to increase the listening volume.

o Do not turn power of the turntable off while the stylus is placed on a
disk.

Playing a CD player

1. Set the INPUT SELECTOR switch (D 1o CD.

2. Play the CD player.

3. Adjust the volume with the VOLUME control &.

Playing a source connected to one of
LINE 1 to LINE 3

The source component connected to any of the LINE 1 o LINE 3
input jacks on the rear panel can be played as described below.

1. Set the INPUT SELECTOR switch @ to LINE 1, LINE 2 or LINE 3.
2. Play the component connected to the selected input.
3. .>a_._._mﬁ the volume with the VOLUME control @.

OPERATION OF TAPE DECKS

e e e s

0 @;oooﬁhu
3

Playing a tape

1. Press the TAPE switch 2 corresponding to the tape deck to be
used in playback (TAPE 1 or TAPE 2).

2. Play a pre-recorded tape on the selected tape deck.
3. Adjust the volume with the VOLUME control (.

Recording a tape
A program source such as the analog turatable, tuner or CD player
can be recorded onto tape as described below.

Recording of CD

1. Setthe REC SELECTOR swilch & to SOURCE.
2. Set the INPUT SELECTOR switch D to CD.

3. Play a CD on the CD player.

4, Operate the selected tape deck fo start recording.

Recording of analog disk played on the analog turntable
1. Set the REC SELECTOR switch 3 to SOURCE,

2. Setthe INPUT SELECTOR switch D to PHONO.

3. Play an analog disk on the wrntable.

4. Operate the selected tape deck to start recording.

Recording of a source connected to one of LINE 1 to LINE 3
1. Setthe REC SELECTOR switch 3 to SOURCE.

2. Set the INPUT SELECTOR switch D to LINE 1, LINE 2 or LINE 3.
3. Play the source component connecied 1o the selected input.

4. Operate the selected tape deck 1o start recording.

SETTING FOR CUTTING THE SIGNAL QUTPUT TO THE
TAPE DECKS WHEN TAPE RECORDING IS NOT
REQUIRED

1. Set the REC SELECTOR switch & to OFF.

COPYING A PRE-RECORDED TAPE USING THE REC

SELECTOR SWITCH (®

Set the REC SELECTOR switch @ to 1—2 and 2—1 allows to copy

tape signal from TAPE 1 to TAPE 2 and from TAPE 2 to TAPE 2

respectively, regardless of the program scurce being selected with

the INPUT SELECTOR switch (.

s The program source selected with the INPUT SELECTOR switch
(D can be monitored during tape copy.

e Tape copy 1—2 copies the signal played by the tape deck
connected to TAPE 1 onto the tape deck connecled to TAPE 2,
and tape copy 2—1 copies the signal played by the tape deck
connecied to TAPE 2 onto the iape deck connected to TAPE 1.

REMOTE CONTROL OPERATION
(REMOTE CONTROL UNIT: RC-17PM)

The RC-17PM remote controt unit can control MARANTZ audiofvideo
components equipped with an infrared remote sensor as well as
other MARANTZ componenis which are connected with the above
components through the remote control bus. The following ilfustration
shows the button fayout of the RC-17PM.

Mote that the functions of the PM-17 that can be remote controlied
are only the volume up/down control and input selection operations.
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H Group of buttons for selecting the connected
components *1

These buttons are used as the amplifier's input selector.

H Group of buttons for controlling playback, etc.
These buttons are used to control the CD player, tape deck, etc.

H Group of numeric buttons
These buttons are used to enter figures for the tuner, CD player, eic.

[4] Group of amplifier (PM-17) controf buttons
These builens are used to control the listening velume,

*1 Pressing one of these buttons (CD, TUNER, TV, atc., except for
PHONO) change the functions of the buttons in groups (2], [3] and
{4] according to the selected source component.
Please refer to the following tables entitled “Buiton functions
when the TAPE 1 input button is pressed”, which show how the
hutton functions change.

Button functions when the [TAPE 1] button is pressed:

Button Function

> Play

| Fast forward

< Rewind

- Play direction change

B Stop

OPEN/CLOSE Open/close (limited models only)
+ Deck A

- Deck B

pl Skip forward to next music

1< Skip backward ic previous music
REPEAT Reverse mode

RANDOM Not used.

VOL & Amplifier volume Up

VOL ¥ Arnplifier volume Down

Button functions when the | TAPE 2| bulton is pressed:

Button Function

> Play

b Fast forward

< Rewind

<> Play direction change

@ Stop

OPEN/CLOSE Openfclose

+ Deck A

- Deck B

2] Skip forward to next music
144 Skip backward to previous music
REPEAT Not used.

BANDOM Not used.

VOL A Ampiifier volume Up
VoLV Amplifier volume Down

Button functions when the E button is pressed:

Button Function

b Play

|2 Fast forward

< Fast backward

-“p Not used.

B Stop

OPEN/CLOSE Open/close

+ Disc Up (changer-equipped moadel oniy)
- Disc Down {changer-equipped model only}
(2 2] Skip forward to next track

g Skip backward to previous track
REPEAT Repeat

RANDOM Random play

VOL A Amplifier volume Up

VOL Y Amplifier volume Down




Button functions when the [LINE 1 (TUNER) | button is

HOW TO USE THE REMOTE CONTROL UNIT
1. Remote control unit

The distance between the signal transmitter of the remote control
unit (AC-17PM} and the IR SENSOR of the integrated ampiifier
(PM-17) should be less than aboui 5 meters. To ensure remote
contral, the remote control unit shoutd be pointed accurately
foward the IR SENSQR and there should be no obstacle between
the remote centrol unit and the IR SENSOR.

Remote controllable range ) _

pregsed:
Button Function
> Not used.
P> Frequency Up
<t Frequency Down
b Not used.
a Not used.
OPEN/CLOSE Not used.
+ Preset Up
- Preset Down
i Programme type Up
bt Programme type Down
REPEAT Not used.
RANDOM Not used.
VOL A Amplifier volume Up
VOLY Amplifier volume Down

Button functions when the | LINE 2 (TV) | button is pressed:

Button Function

[ VCR play

[ VCR fast forward

< VCR rewind

b Not used.

® VCR stop

QPEN/CLOSE VCR eject

+ Channel/program Up

- Channel/program Down
(2] VCR double-speed forward
(2 2] VCR double-speed backward
REPEAT Not used.

RANDOM Not used.

VOL A Amplifier volume Up
VOLY Amplifier volume Down

Button functions when the | LINE 3 (DVD} | button is

pressed:
Button Function
[ Play
P Fast forward
< Fast backward
<p Not used.
2 Slop
OPEN/CLOSE Eject
+ Not used.
— Not used.
2] Skip forward to next chapter
<4 Skip backward to previous chapter
REPEAT Repeat
RANDOM Random play
VOL A Arnplifier volume Up
VOL Y Amplitier volume Down

Stereo integrated amplifier (PM-17)

Improper use of batteries may cause the risk of fluid leakage or
explosion.
Be specially careful in the following points.

@ Insert the batteries with the correct @ and © polasity as
indicated inside the battery case.
@ Do not use a brand-new battery and used battery together.

® Dry cell batteries may produce different voitages even when
their shapes are the same. Do not use different types of
batteries together.

@ Some batteries are rechargeable and some are not. Be sure
to read the caution and instructions described on each
battery.

® Used hatteries should be disposed of in compliance with
the treatment method specified for your local area.

Approx. 5m

Remote control unit (RC-17PM)

2. Loading batteries
The service life of the batteries used in the remole control unit is
about { year under normat use.
Remove the batieries when the remote control unit is not to be
used for a long period of fime. Replace baiteries early whenever
they seem to be weakened.

(D Remove the back cover.

TROUBLESHOOTING

In case of trouble with the sel, first check the following hefore calling
for service. What seems to be a serious malfunction is often due to a
simple operation misiake.

If the trouble siill persisis afler checking, please consult your dealer
or nearest MARANTZ service agent.

The amplifier does neot function and the warm-up
meter lamp does not light.

1. Check if the power cord is plugged properly into an AC power
outlet,

The warm-up meter lamp lights but the amplifier will

not function.

1. Check the setiings of the INPUT SELECTOR switch, REC
SELECTOR switch, VOLUME contrei and SPEAKERS switches.

2. Check that the muting or similar button is not set to ON.

Sound is produced only from one of the speaker
systems.

1. Check the setting of the BALANCE control.

2. Turn power of the set off and change the connections of the left
and right speaker systems. If sound is still not output from the
same speaker system, check its conneciion cord or the speaker
systern itself.

Sound is not produced at all.

1. Check the sellings of the INPUT SELECTOR and REC
SELECTOR switches.

2. Check that at least one of the SPEAKERS swilches is pressed in.

3. Check that the MUTING button is not set to on.

4. Check that the speaker cords are connected properly.

5. Check that the connection cords with RCA pin plugs are
connected properly.

Sound from the analog turntable is not cuiput or
very noisy (hum noise).

1. Check that the connection to the PHONO iacks is made properly.

2. Connect the grounding wire of the turntable to the GND terminal on
the rear panel of the amplifier set. |f it has already been
connected, try removing it

3. Check that the cartridge is attached properly to the tene amm,

4. Remove the power plug of the turntable from the power outlet and
insert it again by inverting the relationship of the left and right
biades with respect to the power outlet slots.




TECHNICAL SPECIFICATIONS (DIN)

Rated power oulput (20 Hz to 20 kHz, 2CH simultaneous drive) ... e s .. BOWx2 (8 ) load)
80 Wx2 (6 ) load)
100 Wx2 (4 0 load)
Total harmonic distortion (20 Hz to 20 kHz, 2CH drive, 8 0 108d) . SO et s an e e 0.01%
Cross-modulation distortion (SMPTE) e J OO U ST YUR TR PROP e a b e neanearaenns .01 %
Output bandwidth (8 £ load, 0.04 %), e retrereren e e re e eE et aanmem e nr e s 10 Hz 10 50 kHz
Frequency response (CD, SOURCE DIRECT) ............. beetenee et nneanteaeas Cererseeraesrae e rrrrane 5 Hz to 60 kHz, +0/—1 dB
Damping factor (8 (2 load, 20 Hz t0 10 kH2} ..o bbbttt e b . 100
Input sensitivity/input impedance
PHONE (MC) .cveeeeeee rerearera e rennas ettt ettt an et bt e 200 wVA100 O
PHONE (MM} o eeeceecem s et s rr et et e . 2.5 mV/47 k()
HIGH LEVEL ..ovverrvcreerneserrereseeeneesensnsens deienae et enees S veeee 150 mv/10 k2
Maximum allowable PHONE input {1 kHz}
MO s et teesraneare e sree et e e narseas et ennateaen et JPRRR I & 1114
MM e s OO USSR SO 220 mv
RIAA deviation (20 Hz to 20 kHz) .............. st te b ata et e nrenen e e mnenaenteas et se e nraas srnnonon £0.2 dB
S/N (IHF A network, input shorted)
PHONE (MC) ettt et et s e sn s saer v snsns e s s vbsaea s e e b b ma s tan R
PHONE (MM) e bttt et e e e enenen e v fetsb e e en b nannen s r s
HIGHLEVEL ........... Vet t e een e esaranea Eheeebeb et e ettt e nr e e
Tone control
BASS (100 H2) oo e s bbbt e s ettt et et emem e aee rererere e s e et b e aen FO TRV +8dB
TREBLE {TOKHZY v rrmns s s bt st e e s s e araen - Y. |-
Supply voltage
JO1 Version wo.ceeceeeceececee e vevrreenes etrearnsetrs et rrateteaer s et enerarenraes ... 115/230 V AC, 50/60 Hz
102 version ........ U e aes cererenene 230 V AC, 50 Hz
Power CONSUMPHON ... resn s s s . et e en e e e . 180W
Dimensions
Width ..ot et neas . b enesne e 458 mm
............ v 110 MM
............................................... veeens 444 MM
....... .. 15.0kg
Accessories
Remote control Unit {RC-T7PM) i e bbb s bbb bbb rmeme e erert e rasnen e srnnnarate X1
Dimensions
Wt e reeteeras bt e asannnens et et aen e ettt ea et erees rereres e s s aens et ean 44 mm
Heignt et nen oo nen e e nranas SN rerrvesaranre e . 239 mm
Depth. vt ———— . ST rtrerterinree s e st re s an e taeae e - 17.5 mm
Weight (without batteries) ...... e bt eb e e e s s e 189 g
SUM-4 (RB/ "AA” SIZE) UFY CON DAMEIY wovevitiiieieititrteieis e cee s seseessss et crsssaseasseaes st at s sns s mmens s eeeseemasesassaseeas x 2

Design and specifications are subject o change without notice.

56



/01 Version

© © ©
| i
00000 - — =~ = 8 @ /o\
° l[egognee| |°Q:0:°0-0" BE0 HE"
1 —.u—SNM E ) ‘Fﬂ“ﬁﬁi—ﬂﬂ ”r”.”humwnmﬂl SPEAHEGRS ;M“MW”M-MM £18 DHMG @ ﬁ.:ﬂ‘): o
=@ || (@, )-@ ) | E=rims © \g/
® ww ©r_® ]Wﬂ@ @Wf ®_ s | | @ﬁw E@@ | ~®
Lo Ul= ree ~ g | TITIIIT N S o
_” ) ——
® ® ® ® G)
/02 Version

N

feeeeee ([~ ~ =] A

el IEENEEN %

® e_@@re IW—IO %,T @ _ e 1" @&ﬁ;@@ | ~
o - ] o e mTe o oo J SR Jo ® |

Figure 1
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Tuner, ete,

N

VCR, etc.

[N TTTTT]

[=1=J=]=]

|0

 S—

Tape deck 1

Speaker system

Connect the right channel
speaker system 1o the R output
terminals and the left channel
speaker system to the L output
terminals.

~— AC QUTLETS (“/01” version only)

o SWITCHED outlets
The power supptied from these outlets is
switched ON/OFF according to the
POWER switch on the front panel.
The total power capacity of the
components connected here should
not exceed 100 W.

e UNSWITCHED ocutlets
Connect the power plug of a componant
which does not have to be swilched
ON/OFF according to the POWER swiich
on the front panel.
The power capacity of the component

Connection of speaker systems

® Each of the speaker systems connected to this unit should have an
impedance between 4 and 16 (). Connecting a speaker system with
a lower impedance than 4 (I may activate the protection circuitry
during sound reproduction.

o The output terminals are provided with the positive { & : Red) and
negative {*=' : Black) polarity, and the input terminals of each speaker
system also has the polarity (% and = ). Be sure {o connect the
terminals with the identical polarity.

CAUTION:

When connecting two pairs of speaker systems simultaneously, the
impedance of each speaker system should be no less than 8 (3.

Connecting a speaker system with a lower impedance than 8
may activaie the protection circuitry and make normal stereo
repreduction impossible.

should not exceed 200 W. A compenent
consuming larger power than this should
net be connected.

To output jacks
(LINE OUTPUT)

To output jacks
(LINE QUTPUT)

To output jacks
(LINE OUTPUT)

To input jacks
(LINE INPUT)

* From the viewpoint of sound quality, it
is recommended that the power {o
digital audio components such as a
CD player and MD recorder is supplied
fromy independent power outlets.

Ceonnection of speaker cord

Strip coating from extremity.

W_maa -~
crrrrm e Twist conductors.
Speaker cord

i — Voltage selector (“/01” version only)
The unit has 2-position voltage selector
{(115/230V).

Check your local vollage before use and
sel the voliage selector to the appropriate

Connect the audio output jacks of a BS
tuner, LV player, TV, ete.

it is also possible io connect a second
CD player or other component to these

jacks. position. The initial setting of the voltage
selecior ai the factory is 230 V.
2 - /8\
L S () @ P
@ = elO)eelQ)e(O)e (=] @
@ ®) @ © n © - n© ! ©+ L Tumn Insert Turn clackwise to
" ew S ® r wn counterclockwise  conductors. tighten.
V R O R KA R e B«(..:@
o esen———IIII ——— e L ) e 7 M PP AN N A — ® o

m H To AC power outlet

4 REMOTE CONTROL jacks

0 By connecting this unii with 2 MARANTZ

. component equipped with the remote

M PHONO SELECTOR switch conirol (D-BUS) jacks, both components

” m Set according o the type of the cariridge of your analog mwﬂ MM%MSOHW #ﬂwnwﬂvkwmmmw%:wﬁﬁw%nzo:_

5 turntable (analog disk player). read the owner's manual of the connected

2 MM {Moving Magnet) ----------8et the switch to the out component,

o ( B } position. L )

m MC (Moving Caily - ~-Set the switch o the in

| { am } position.

s To output jacks To input jacks To input jacks .
S (LINE QUTPUT) & (LINE INPUT} {LINE INPUT)

m -_u -—-

: ”mm [ )

- 7 ™, ya ™

C—i] XX Connect the output cord KISTR E (E=e) IR

5 ) ) °° from the analog turntable. o 0 @ @ o
m . g Pe—— r—

o CD player 1 Analog turntable Tape deck 2 or DCC deck Power amplifier

§ Figure 2

@ The audio inputfoutput jacks of a VCR or other component can be connected to TAPE 1 and TAPE 2 as their program sources.
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AUSTRALIA

Maraniz Australia

3 Figtree Drive

Homebush Bay NSW 2140
Australia

AUSTREA

Huber & Prohaska GmbH
River Trade Center
Wehlisirasse 27

A-1200 Wien

Austria

BELGIUM

Van der Heyden Audia NV
Brusselbaan 278

9320 Aalst

Belgium

CYPRUS

Empire Music House Ltd.
P.O. Box 5604

Nicosia

Cyprus

CZECH REPUBLIC
Audio International
Fugnerova 1

67801 Blansko
Czeach Republic

DENMARK
Hifi Klubben
Vester Alle 7
8000 Aarhus C
Denmark

DUBALI

V.V. & Sons
P.0. Box 105
Dubai

UJ.AE.

FINLAND

Hifi Klubi
Uudenmaankatu 4-6
00120 Helsinki
Fintand

FRANCE

Marantz France

4, Rue Bernard Palissy
92600 Asnieres
France

GERMANY

Marantz Deutschiand
Postfach 3129

42021 Osnabruck
Germany

GREAT BRITAIN
Marantz Hifi U.K. Lid.
Kingsbridge House
Padbury Oaks
575-583 Bath Road
Longford Middlesex
UB7 OEH

Linited Kingdom

GREECE

Adamco Electr. S.A.
P.0. Box 21025
Hippocratous str. 188
Athens 11471
Greece

HUNGARY
Infovox Ltd.
Terez Krt. 31
1067 Budapest
Hungary

ISRAEL

Eimor Agency Ltd.
Kehilat Salcniki Street 7
69513

Tel Aviv

lsrael

ITALY

Marantz Italiana SPA
Piazza IV Novembre 3
20124 Milano

Italy

JAPAN

Marantz Japan Inc.

35-1, 7-Chome,

Sagamiono
Sagamihara-shi, Kanagawa
Japan

KUwaIT

Adalamiah Electrenics
P.O. Box 8186
Salmiah

22052

Kuwait

ILEBANON
AZ Electronics S.A., 1,
P.O. Box 11-2833

- Beirut

Lebanon

MALTA

Coneo Co. Ltd.
78, The Strand
SLM 07 Sliema
Malta

MAURITIUS

Lo Thiap Hing L.id.
Ramphul Building
8, Chaussée Strest
Port Louis
Mauritius

NETHERLANDS
Marantz Eurcpe B.V.
Div. Trading

P.C. Box 80002
Building SFF-2
5600 JB Eindhoven
The Netherlands

NEW ZEALAND
Private Bag 41904
St. Lukes
Auckland

New Zealand

NORWAY

Hifi Klubben A.S.
P.O. Box 4776
Sofienberg

0506 Oslo 1
Norway

PORTUGAL

Corel

Av. da Liberdade
211-2 esq.

1250 Lisboa
Portugal

QATAR
Almana & Pariners W.L L.
P.0. Box 49

cha
Qatar

SAUDI

ARABIA

Alalamiah Electronics
P.C. Box 5854
University Street
Rivadh 11432

Saudi Arabia

SLOVENIA

Bofex

Smartinska 152
HALA VI3
61000 Ljubliana
Slovenia

SOUTH AFRICA
Marantz South Africa
P.O. BOX 58088
Newville

South Africa

SPAIN

Marantz Spain
Martinez Villergas 2
Apariado 2065
Madrid 28027

Spain

SWEDEN

Hifi Klubben AB.
P.0. Box 5116
40223 Gotenborg
Sweden

SWITZERLAND

Maraniz Switzerland
Postfach 801C -
Zurich Mullingen
Switzerland

TURKEY

Penta Elekironik
Selvi Kokak no. 4/1
Senlikkoy 34810
Florya - Istanbui

Turkey

EXPORT

Marantz Europe B.V.
Div. Trading

P.O. Box 80002
Building SFF-2
5600 JB Eindhoven
The Netherlands

AR BR*aR N Y & © is a registered trademark.
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